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SPECIFICAŢII TEHNICE 
Tensiune:	 220V - 240V, 50-60Hz 
Alimentare:	 1200 waţi
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1	 �Citiţi toate instrucţiunile înainte de a utiliza aparatul și accesoriile acestuia. 

2	 �Acest produs este prevăzut cu tehnologia Ninja Detect Total Crushing și lame de tocat (grup de 
lame stivuite) și grup de lame de tocat. Fiţi precauţi ÎNTOTDEAUNA când manipulaţi grupurile de 
lame. Ansamblurile lamei sunt libere și ascuţite și NU sunt blocate la locul lor în recipiente. Grupurile 
de lame sunt concepute pentru a fi detașabile pentru a facilita curăţarea și înlocuirea, dacă este 
necesar. Prindeţi grupul lamei DOAR de partea superioară a arborelui. Neutilizarea cu grijă a 
grupului de lame va duce la un risc de tăiere.

3	 Manipulaţi cu grijă grupul de lame Hybrid Edge, deoarece lamele sunt ascuţite.

4	 �Înainte de utilizare, asiguraţi-vă că toate ustensilele sunt scoase din recipiente. Dacă nu îndepărtaţi 
ustensilele, recipientele se pot sparge și pot provoca vătămări corporale și pagube materiale.

5	 �NU amestecaţi lichide sau ingrediente fierbinţi, efervescente sau carbogazoase. Acest lucru poate 
duce la acumularea de presiune în exces, ceea ce poate reprezenta un risc de arsură pentru utilizator.

6	 �Scoateţi grupul de lame Hybrid Edge din paharul de servire individuală după finalizarea mixării. NU 
depozitaţi ingredientele înainte sau după amestecarea lor în vasul cu lamele atașate. Unele alimente 
pot conţine ingrediente active sau pot degaja gaze care se dilată dacă sunt lăsate într-un recipient 
sigilat, ceea ce duce la acumularea unei presiuni excesive care poate reprezenta un risc de rănire, 
arsuri sau daune materiale.

7	 �Respectaţi cu atenţie și urmaţi toate avertismentele și instrucţiunile. Această unitate conţine 
conexiuni electrice și părţi mobile care pot prezenta riscuri pentru utilizator. 

8	 �ÎNTOTDEAUNA luaţi-vă timp și manevraţi cu grijă în timpul despachetării și configurării aparatului. 
Lamele sunt libere și ascuţite. Fiţi precauţi ÎNTOTDEAUNA când manipulaţi grupurile de lame. Acest 
aparat conţine lame ascuţite și detașabile care pot provoca risc de rănire dacă nu sunt manipulate 
corespunzător. 

9	 �Faceţi un inventar al tuturor conţinuturilor pentru a vă asigura că aveţi toate piesele necesare pentru 
a opera aparatul în mod corespunzător și sigur.  

10	 �La finalizarea procesării, asiguraţi-vă că grupul de lame este îndepărtat ÎNAINTE de golirea 
conţinutului recipientului. Scoateţi grupul lamei apucând cu atenţie partea superioară a arborelui și 
ridicându-l din recipient. Nerespectarea îndepărtării grupului de lame înainte de golirea recipientului 
poate duce la riscul de tăieturi. �

11	 �Dacă utilizaţi gura de scurgere a vasului, ţineţi capacul pe recipient sau asiguraţi-vă că dispozitivul 
de blocare a capacului este activat atunci când turnaţi pentru a evita riscul de rănire. 

12	 �Prindeţi ansamblul lamelor cu margine hibridă NUMAI de perimetrul exterior al bazei ansamblului 
lamelor. Nerespectarea măsurilor de precauţie la manipularea ansamblului de lame va duce la risc de 
tăieturi.

13	 �Opriţi aparatul OFF, apoi scoateţi-l din priză atunci când nu îl utilizaţi, înainte de asamblarea sau 
dezasamblarea pieselor și înainte de curăţare. Pentru a scoate din priză, prindeţi ștecherul și trageţi-l 
din priză. NICIODATĂ nu scoateţi din priză prinzând şi trăgând de cablul flexibil.

 AVERTISMENT: Pentru a reduce riscul de rănire, incendiu, șoc electric sau 
deteriorare a proprietăţii, trebuie urmate întotdeauna măsuri de siguranţă de bază, 
inclusiv următoarele avertismente numerotate și instrucţiunile ulterioare. NU utilizaţi 
aparatul în alt scop decât cel prevăzut.

Citiţi și revizuiţi instrucţiunile de funcţionare şi utilizare.

�Indică prezenţa unui pericol care poate provoca răniri personale, moarte sau daune 
materiale semnificative dacă avertismentul inclus cu acest simbol este ignorat.

Este conceput pentru uz casnic, doar în interior.

�Atunci când utilizaţi aparate electrice, trebuie respectate întotdeauna măsurile de siguranţă de bază, inclusiv 
următoarele:

INSTRUCŢIUNI DE SIGURANŢĂ IMPORTANTE
VĂ RUGĂM SĂ CITIŢI CU ATENŢIE ÎNAINTE DE UTILIZARE • DOAR PENTRU UZ DOMESTIC
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14	 ��Înainte de fiecare utilizare, inspectaţi grupul lamei pentru a verifica dacă este deteriorat. Dacă o 
lamă este îndoită sau se suspectează deteriorarea acesteia, contactaţi SharkNinja pentru a aranja 
înlocuirea. 

15	 �NU folosiţi aparatele în exterior. Este conceput pentru utilizare în gospodărie, doar în interior. 

16	 ��NU modificaţi fișa în niciun fel.

17	 �NU utilizaţi niciun aparat cu un cablu sau ștecher deteriorat sau după ce aparatul funcţionează în 
mod defectuos sau este scăpat sau deteriorat în orice fel. Acest aparat nu conţine piese care pot fi 
reparate de utilizator. Dacă este deteriorat, contactaţi SharkNinja pentru service. 

18	 �Întregul cablu de alimentare nu este potrivit pentru înlocuire. Dacă este deteriorat, contactaţi 
SharkNinja pentru service.

19	 �Prelungitoarele NU ar trebui să fie folosite împreună cu acest aparat.

20	�Pentru a vă proteja împotriva riscului de electrocutare, NU scufundaţi aparatul sau lăsaţi cablul de 
alimentare să intre în contact cu nicio formă de lichid. 

21	 �NU lăsaţi cablul să atârne peste marginile meselor sau blaturilor de lucru. Cablul se poate agăţa și 
trage aparatul de pe suprafaţa de lucru. 

22	�NU lăsaţi unitatea sau cablul să intre în contact cu suprafeţe fierbinţi, inclusiv sobe și alte aparate de 
încălzire. 

23	Utilizaţi �ÎNTOTDEAUNA aparatul pe o suprafaţă uscată și plană.

24	�NU permiteţi copiilor să utilizeze acest aparat sau să îl folosească ca jucărie. Supravegherea atentă 
este necesară atunci când orice aparat este utilizat în apropierea copiilor.

25	�Acest aparat NU este destinat utilizării de către persoane cu capacităţi fizice, senzoriale sau 
mentale reduse sau lipsite de experienţă și cunoștinţe, cu excepţia cazului în care acestea au fost 
supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea aparatului de către o persoană responsabilă 
pentru siguranţa lor. 

26	�Utilizaţi NUMAI atașamentele și accesoriile care sunt furnizate cu produsul sau sunt recomandate 
de SharkNinja. Utilizarea accesoriilor, inclusiv a borcanelor pentru conserve, nerecomandate sau 
necomercializate de SharkNinja poate provoca incendii, șocuri electrice sau răniri. 

27	�Nu așezaţi NICIODATĂ un grup de lame sau disc pe baza motorului fără ca acesta să fie mai întâi 
atașat la recipientul corespunzător (vas, cană sau bol procesare), cu capacul pus.

28	�Ţineţi mâinile, părul și îmbrăcămintea în afara recipientului atunci când îl încărcaţi și operaţi.

29	�În timpul funcţionării și manipulării aparatului, evitaţi contactul cu părţile în mișcare.

30	�NU umpleţi vasul cu ingrediente peste linia MAX FILL sau MAX LIQUID pentru a evita riscul de rănire 
din cauza defectării capacului sau recipientului.

31	 �NU folosiţi aparatul cu un recipient gol.

32	�NU introduceţi la microunde recipientele sau accesoriile furnizate împreună cu aparatul. 

33	Nu lăsaţi �NICIODATĂ aparatul nesupravegheat în timpul utilizării. 

34	�NU procesaţi ingrediente uscate cu paharul individual sau grupul de lame Hybrid Edge, vasul și 
grupul de lame stivuite sau bolul de procesare și grupul de lame de tocat.

35	��NU efectuaţi operaţiuni de măcinare cu paharul individual sau grupul de lame Hybrid Edge, vasul și 
grupul de lame stivuite sau bolul de procesare și grupul de lame de tocat. 

36	�NICIODATĂ nu folosiţi aparatul fără capace și dopuri la locul lor. NU încercaţi să dezactivaţi 
mecanismul de deblocare. Asiguraţi-vă că recipientul și capacul sunt instalate corect înainte de 
utilizare.

37	��Ţineţi mâinile și ustensilele departe de lamele sau discurile în mișcare în timpul procesării alimentelor 
pentru a reduce riscul de vătămare corporală gravă sau de deteriorare a blenderului. Se poate folosi 
o spatulă NUMAI atunci când aparatul nu funcţionează. 

38	�Dacă găsiţi ingrediente neamestecate lipite de pereţii cănii, opriţi aparatul, scoateţi grupul de lame și 
utilizaţi o spatulă pentru a desprinde ingredientele.

INSTRUCŢIUNI DE SIGURANŢĂ IMPORTANTE
VĂ RUGĂM SĂ CITIŢI CU ATENŢIE ÎNAINTE DE UTILIZARE • DOAR PENTRU UZ DOMESTIC
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39	�NU deschideţi capacul de la gura de scurgere a vasului în timp ce blenderul este în funcţiune.

40	�Dacă găsiţi ingrediente neamestecate lipite de pereţii vasului, opriţi aparatul, scoateţi capacul și 
utilizaţi o spatulă pentru a desprinde ingredientele. NICIODATĂ nu introduceţi mâinile în ulcior, 
deoarece puteţi intra în contact cu una dintre lame și puteţi suferi o rănire. 

41	 �NU încercaţi să scoateţi vasul sau capacul din baza motorului în timp ce grupul lamei încă se rotește. 
Lăsaţi aparatul să se oprească complet înainte de a scoate capacele şi recipientele. 

42	�Dacă aparatul se supraîncălzește, un comutator termic se va activa și va dezactiva temporar 
motorul. Pentru resetare, scoateţi din priză aparatul și lăsaţi-l să se răcească timp de aproximativ  
30 minute înainte de a-l utiliza din nou. 

43	�NU expuneţi recipientele și accesoriile la schimbări extreme de temperatură. Acestea pot fi supuse 
deteriorării. 

44	��Puterea maximă a acestui aparat este bazată pe configuraţia grupului de lame Hybrid Edge și a 
paharului individual. Alte configuraţii pot consuma mai puţină energie sau curent. 

45	�NU scufundaţi baza motorului sau panoul de comandă în apă sau alte lichide. NU pulverizaţi baza 
motorului sau panoul de comandă cu niciun lichid. 

46	�NU încercaţi să ascuţiţi lamele. 

47	�Opriţi aparatul și scoateţi din priză baza motorului înainte de curăţare.

48	�Aparatul este destinat creării unei bile de aluat. Acesta NU este destinat frământării continue. După 
formarea bilei de aluat, frământarea suplimentară se face manual, pe un blat de lucru. Dacă aparatul 
se mișcă excesiv pe blatul de lucru, scoateţi bila de aluat și frământaţi manual.

49	�Nu introduceţi NICIODATĂ manual alimente în bolul robotului. Utilizaţi ÎNTOTDEAUNA împingătorul 
de alimente furnizat cu capacul jgheabului de alimentare.

SALVAŢI ACESTE INSTRUCŢIUNI
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PIESE

A	 Capac cu gură de scurgere

B	� Ninja Detect Total Crushing și lame de 
tocat (Grup de lame stivuite)

C	 2,1 L* Vas mare

D	� Capacul bolului Power Food cu jgheab 
de alimentare și împingător

E	� Disc reversibil de feliere/radere

F	� Ansamblu lamă de mărunţire

G	 Ax principal

H	 Ansamblu lamă aluat

I	 Bol procesor de alimente de 1,6 L 

J	 Capac cu gură de scurgere

K	 Grup de lame Hybrid Edge

L	 �Pahar individual 600 ml

M	 �Baza motorului (cablu de alimentare 
atașat, dar nu este vizibil)

Capacitate maximă lichid *700 ml

Pentru a achiziţiona mai multe accesorii și 
a găsi reţete excelente, vizitaţi ninja.ro.
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1	 �Îndepărtaţi și aruncaţi toate materialele de ambalare de pe unitate.  Fiţi precauţi când dezpachetaţi 
grupul de lame stivuite, grupul de lame Hybrid Edge și grupul de lame de tocat deoarece lamele sunt 
libere și ascuţite.

2	 �Manipulaţi grupul lamelor Hybrid Edge prin apucarea în jurul perimetrului bazei grupului lamelor.

3	 �Spălaţi vasele, capacele și grupurile lamei în apă caldă cu săpun, folosind o ustensilă de spălat vase 
cu mâner pentru a evita contactul direct cu lamele.  Fiţi precauţi când manipulaţi grupurile de lame, 
deoarece lamele sunt libere și ascuţite. 

4	 �Clătiţi temeinic și uscaţi la aer toate piesele. 

5	 �Ștergeţi panoul de comandă cu o cârpă moale. Lăsaţi-l să se usuce complet înainte de utilizare.

ÎNAINTE DE PRIMA UTILIZARE

IMPORTANT: Revizuiţi toate avertismentele de la începutul acestui Ghid al Proprietarului înainte de a 
continua.

NOTĂ: Toate accesoriile sunt fără BPA. Accesoriile pot fi spălate la mașina de spălat vase pe raftul 
superior și NU trebuie curăţate cu un ciclu de uscare încălzit. Asiguraţi-vă că grupurile lamei și 
capacele sunt scoase din recipiente înainte de a le pune în mașina de spălat vase. Fiţi precauţi când 
manipulaţi grupurile de lame.

 AVERTISMENT: Grupul de lame stivuite și grupul de lame de tocat NU 
este blocat în poziţie în vas. Manipulaţi grupu de lame stivuite și grupul de 
lame de tocat prin apucarea părţii superioare a arborelui.
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Programul inteligent BlendSense revoluţionează mixarea tradiţională prin detectarea ingredientelor și 
mixarea perfectă de fiecare dată. Programul BlendSense este activ în mod implicit. Apăsaţi butonul , 
apoi START/STOP. Odată ce programul începe, acesta se va opri automat când amestecul este complet. 
Pentru a opri amestecarea înainte de sfârșitul programului, apăsaţi din nou cadranul.

Pur și simplu apăsaţi cadranul pentru a porni programul BlendSense.

SENSE
Porniţi ciclul de 

amestecare pentru 
detectarea ingredientelor.

BLEND
Alege în mod automat  
viteza de amestecare,  

timpul și pulsaţiile.

POFTĂ BUNĂ
Amestecă perfect, 

indiferent de 
dimensiunea porţiei.

1 2 3

BlendSense este cel mai bine utilizat pentru a obţine amestecuri omogene, cum ar fi smoothie-uri, 
băuturi cu gheaţă, smoothie bowls, piureuri și sosuri.

DETECTARE 
În primele 15 secunde, reglează în mod activ viteza și timpul în funcţie de ingrediente și de 
volumul reţetei. 

AMESTECARE 
Amestecă continuu, 

fără pulsaţii. 

MODUL 
CONSISTENT 

Creează preparate 
consistente care se 
pot servi cu lingura.

ALUAT 
Prelucrează aluaturile și 

pastele, inclusiv aluaturile 
pentru plăcinte, pizza și 

prăjituri. Utilizaţi cu grupul 
de lame pentru aluat.

ZDROBIRE ȘI EXTRA 
ZDROBIRE 

Detectează ingredientele mai 
tari și congelate, apoi 

ajustează modelul de pulsare 
pentru un amestec omogen. 

POSIBILITĂŢI DE AMESTECARE

DETECTAREA DE ERORI

AMESTECARE INIŢIALĂ

NOTĂ: După selectarea posibilităţii de amestecare, timpul de funcţionare va fi indicat pe afișaj în 
secunde. Timpul total variază de la câteva secunde până la aproape două minute.

ADĂUGAŢI LICHID  
Atunci când utilizaţi paharul individual, se aprinde 
dacă, în timpul mixării, reţeta dvs. necesită mai mult 
lichid pentru mixare. Când apare “ADD LIQUID ” 
pe cadran, apăsaţi START/STOP și scoateţi vasul din 
bază. Adăugaţi 120-240 ml de lichid suplimentar. 
Montaţi vasul la loc, apoi apăsaţi START/STOP 
pentru a rula din nou programul BlendSense. 

MONTARE 
Se aprinde dacă nu 
este montat niciun 
recipient sau dacă un 
recipient este instalat 
incorect. Pentru 
remediere, montaţi din 
nou vasul.
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MANUAL
Viteză reglabilă pentru 
controlul total al mixării.

ALIMENTARE
Apăsaţi pentru  
a porni și opri unitatea.

NOTĂ: Odată ce viteza este selectată, timpul de funcţionare se va număra pe afișaj în secunde.

NOTĂ: Apăsaţi cadranul pentru a începe (START) sau termina (STOP) un program. Rotiţi pentru a 
selecta

UTILIZAREA PANOULUI DE COMANDĂ

Mergeţi pe manual pentru un control total al vitezei de amestecare și al texturilor. 
Apăsaţi MANUAL, rotiţi cadranul pentru a selecta programul dorit, apoi apăsaţi 
START/STOP. Atunci când este selectată, fiecare viteză funcţionează continuu timp 
de 60 de secunde. Apăsaţi din nou cadranul pentru a opri programul mai repede. 
Programele manuale nu funcţionează în combinaţie cu programul BlendSense sau cu 
programele Mod de procesare.

CONTROLUL VITEZEI VARIABILE (Vitezele 1–10): Doar pentru vas.

PORNIRE LA VITEZĂ MICĂ (Vitezele 1–3): Începeţi întotdeauna la o viteză mică 
pentru a încorpora mai bine ingredientele și pentru a preveni lipirea acestora de 
pereţii vasului. 

MĂRIREA VITEZEI (Vitezele 4–7): Amestecurile mai fine necesită viteze mai mari.  
Vitezele mici sunt excelente pentru tăierea legumelor, dar va trebui să le măriţi pentru  
piureuri și dressing-uri. 

AMESTECARE LA VITEZĂ MARE (Vitezele 8–10): Amestecaţi până când obţineţi 
consistenţa dorită. Cu cât amestecaţi mai mult timp, cu atât va fi mai bună defalcarea 
și rezultatul va fi mai fin.

Viteze LOW, MEDIUM, HIGH: Doar pentru paharul iondividual și bolul de procesare.

PROGRAME MANUALE

PULSE
Funcţionează doar când 
este apăsat butonul  
PULSE . Folosiţi apăsări 
scurte pentru impulsuri 
scurte și apăsări lungi 
pentru impulsuri lungi. 

BLENDSENSE
Program inteligent cu o singură atingere 
care detectează ingredientele și le 
amestecă perfect.

MOD (Doar pentru vas și bol procesare)
Presetaţi programele de procesare (DISC, 
MINCE, SMALL CHOP, and LARGE CHOP) 
care toacă, toacă mărunt, feliază și rad.

DISC: Doar pentru bolul de procesare. Utilizaţi cu discul reversibil de feliere/radere.
TOCAT, TOCAT MĂRUNT ȘI TOCAT GROSIER: Doar pentru vas și bol procesare.
Programele presetate inteligente combină modele unice de pauză care procesează 
pentru dvs. Apăsaţi MODE, rotiţi cadranul pentru a selecta programul dorit, apoi 
apăsaţi START/STOP. Programul se va opri automat după finalizare. Apăsaţi din nou 
cadranul pentru a opri programul mai repede. Acestea nu funcţionează în combinaţie 
cu programul BlendSense sau cu programele Manuale.

NOTĂ: Numărul de secunde este afișat pentru durata de execuţie a programului.

PROGRAME ÎN MODUL DE PROCESARE
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1 Conectaţi baza motorului și așezaţi-o pe o suprafaţă curată, uscată și 
nivelată, cum ar fi  un blat de lucru sau o masă.

2 Coborâţi vasul pe baza motorului. Mânerul trebuie să fi e aliniat ușor spre 
dreapta, iar vasul trebuie orientat astfel încât simbolurile LOCK să fi e 
vizibile pe baza motorului. Rotiţi vasul în sensul acelor de ceasornic până 
când se fi xează în poziţie.

3 Cu atenţie, prindeţi grupul lamei stivuite de partea superioară a arborelui și 
plasaţi-l pe angrenajul de transmisie din interiorul vasului. Observaţi că 
grupul de lame se va potrivi liber pe roata de antrenare.

4 Adăugaţi ingredientele în vas. NU adăugaţi ingrediente peste linia 
MAX LIQUID.

5  Puneţi capacul pe vas. Apăsaţi mânerul până când se fi xează în 
poziţie. Odată ce capacul este fi xat în poziţie, apăsaţi butonul de 
Pornire pentru a porni Programul BlendSense se va aprinde.

IMPORTANT:
• Revizuiţi toate avertismentele de la începutul acestui Ghid al Proprietarului înainte de a continua. 
•  Ca o caracteristică de siguranţă, dacă vasul și capacul nu sunt instalate corect, cronometrul va afi șa 

INSTALL
şi motorul va fi  dezactivat. Dacă se întâmplă acest lucru, repetaţi pasul 5 de pe această pagină. 

6a  Dacă folosiţi programul BlendSense, pur și simplu apăsaţi cadranul. 
Programul se va opri automat după fi nalizare. Pentru a opri unitatea în orice 
moment, apăsaţi cadranul din nou.

6b Dacă utilizaţi un program al modului de procesare, selectaţi MODE, apoi 
utilizaţi selectorul pentru a selecta programul dorit. Pentru a porni, apăsaţi 
cadranul. Programul se va opri automat după fi nalizare. Pentru a opri 
unitatea în orice moment, apăsaţi cadranul din nou.

6c Dacă utilizaţi un program manual, selectaţi MANUAL, apoi utilizaţi cadranul 
pentru a selecta viteza dorită (1-10). Pentru a porni, apăsaţi cadranul. Odată 
ce ingredientele au ajuns la consistenţa dorită, apăsaţi cadranul din nou sau 
așteptaţi 60 secunde ca aparatul să se oprească complet.

7  Pentru a îndepărta vasul de pe baza 
motorului, rotiţi vasul în sens invers acelor de 
ceasornic și apoi ridicaţi-l.

8a Pentru a turna amestecuri mai subţiri, asiguraţi-vă că capacul este blocat în 
poziţie, apoi deschideţi capacul de scurgere.

8b  Pentru amestecurile mai groase care nu pot fi  golite prin gura de scurgere, 
scoateţi capacul și grupul de lame stivuite înainte de a turna. Pentru a 
scoate capacul, apăsaţi butonul RELEASE și ridicaţi mânerul. Pentru a 
îndepărta ansamblul lamei, prindeţi-l cu grijă de partea superioară a 
arborelui și trageţi-l drept în sus. Vasul poate fi  apoi golit.

9 Opriţi aparatul apăsând butonul de alimentare. Deconectaţi unitatea când 
aţi terminat. Consultaţi secţiunea Îngrijire și întreţinere pentru instrucţiuni 
de curăţare și depozitare.

AVERTISMENT: Ninja Detect Total Crushing & lamele de tocat (Grupul de lame stivuite) 
sunt libere și ascuţite și NU SUNT blocate. Dacă utilizaţi gura de scurgere, varifi caţi dacă capacul este 
complet blocat pe vasul blenderului. Dacă turnaţi preparatul cu capacul scos, scoateţi cu grijă mai 
întâi grupul de lame stivuite, ţinându-l de arbore. În caz contrar, există riscul de rănire.

NOTĂ:
•  NU adăugaţi ingrediente înainte de fi nalizarea montării grupului de lame stivuite.
• Dacă grupul lamei stivuite nu este complet așezat, nu veţi putea monta și bloca capacul.
• Mânerul capacului vasului nu se va plia decât dacă este atașat la vas.
• NU procesaţi și nu măcinaţi ingrediente uscate.
• Pentru cele mai bune rezultate, amestecaţi frunzele verzi și ierburile proaspete în paharul individual.
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UTILIZAREA BOLULUI DE PROCESARE 
POWER FOOD GRUPURI DE LAME

1  Conectaţi baza motorului și așezaţi-o pe o suprafaţă curată, uscată și 
nivelată, cum ar fi  un blat de lucru sau o masă.

2  Coborâţi bolul robotului pe baza motorului și rotiţi în sensul acelor de 
ceasornic până când se fi xează în poziţie.

3 Pentru a instala grupul de lame, aveţi grijă și prindeţi lamele de tocat de 
partea superioară a arborelui și plasaţi-l pe angrenajul de transmisie din 
interiorul bolului. Reţineţi că grupul lamei de tocat se va potrivi lejer pe 
angrenajul de transmisie.

4 Adăugaţi ingredientele în vas, asiguraţi-vă că nu depășiţi linia MAX FILL.

5  Puneţi capacul jgheabului de alimentare pe bol și rotiţi în 
sensul acelor de ceasornic până când auziţi un clic, 
indicând faptul că capacul este blocat în poziţie. Odată ce 
capacul este fi xat în poziţie, apăsaţi butonul de Pornire 
pentru a porni Programul BlendSense se va aprinde.

IMPORTANT:
• Revizuiţi toate avertismentele de la începutul acestui Ghid al Proprietarului înainte de a continua. 
•  Ca o caracteristică de siguranţă, dacă bolul de procesare și capacul nu sunt montate corect, 

cronometrul va afi șa INSTALL şi motorul va fi  dezactivat. Dacă se întâmplă acest lucru, repetaţi pasul 5
de pe această pagină.

6a  Dacă folosiţi programul BlendSense , pur și simplu apăsaţi cadranul. Programul se 
va opri automat după fi nalizare. Pentru a opri unitatea în orice moment, apăsaţi 
cadranul din nou.

6b Dacă utilizaţi un program al modului de procesare, selectaţi MODE, apoi utilizaţi 
selectorul pentru a selecta programul dorit. Pentru a porni, apăsaţi cadranul. 

Programul se va opri automat după fi nalizare. Pentru a opri unitatea în orice moment, apăsaţi 
cadranul din nou. 

NOTĂ: Atunci când utilizaţi grupul de lame de tocat, se recomandă să utilizaţi MINCE, SMALL 
CHOP sau LARGE CHOP. Programele din modul de procesare nu sunt recomandate atunci când se 
utilizează grupul de lame pentru aluat.

NOTĂ: Atunci când utilizaţi ansamblul cu lamă pentru aluat, folosiţi numai viteza REDUSĂ. 

6c Dacă utilizaţi un program manual, selectaţi MANUAL, apoi utilizaţi cadranul 
pentru a selecta viteza dorită 
(LOW, MEDIUM sau HIGH). Pentru a porni, apăsaţi cadranul. Odată ce 
ingredientele au ajuns la consistenţa dorită, apăsaţi cadranul din nou sau așteptaţi 
60 secunde ca aparatul să se oprească complet.

7 Când aţi terminat, apăsaţi butonul de pe capac, lângă mâner, pentru a debloca, 
apoi rotiţi în sensul invers acelor de ceasornic și ridicaţi din bol. Scoateţi 
întotdeauna grupul de lame de tocat înainte de a goli ingredientele din bol. Pentru 
a scoate grupul de lame de tocat, prindeţi-l cu grijă de partea superioară a 
arborelui și scoateţi-l din vas.

8  Pentru a scoate vasul din baza motorului, rotiţi vasul în sensul invers acelor de 
ceasornic și apoi ridicaţi-l. 

9  Opriţi aparatul apăsând butonul de alimentare. Deconectaţi unitatea când aţi 
terminat. Consultaţi secţiunea Îngrijire și întreţinere pentru instrucţiuni de curăţare 
și depozitare.

NOTĂ:
•  NU procesaţi și nu măcinaţi ingrediente uscate.
•  NU adăugaţi ingrediente înainte de fi nalizarea instalării ansamblului lamei.
• Urmaţi aceleași instrucţiuni pentru a monta ansamblul lamei de aluat ca și ansamblul lamei de tocat.

AVERTISMENT: Lamele de tocat sunt libere, ascuţite, NU sunt blocate în poziţie. Înainte de 
a scoate ingredientele amestecate din bol, scoateţi cu grijă mai întâi ansamblul lamei, ţinând-o de ax. 
În caz contrar, există riscul de rănire.
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UTILIZAREA DISCULUI REVERSIBIL DE 
FELIERE/RADERE

1	 �Conectaţi baza motorului și așezaţi-o pe o suprafaţă curată, 
uscată și nivelată, cum ar fi un blat de lucru sau o masă. 

2	 �Coborâţi bolul robotului pe baza motorului și rotiţi în sensul 
acelor de ceasornic până când se fixează în poziţie.

3	 �Pentru a monta discul reversibil de feliere/radere, așezaţi 
axul discului pe angrenajul de acţionare din interiorul 
vasului. Apii, folosiţi găurile pentru degete pentru a prinde 
discul reversibil și plasaţi-l pe ax cu partea pe care doriţi să 
o utilizaţi orientată în sus.

4	 �Puneţi capacul jgheabului de alimentare pe bol și rotiţi în sensul acelor 
de ceasornic până când auziţi un clic, indicând faptul că capacul este 
blocat în poziţie. Odată ce capacul este fixat în poziţie, apăsaţi butonul 
de Pornire pentru a porni Programul BlendSense se va aprinde.

5a	� Dacă utilizaţi un program al modului de procesare, selectaţi MODE, 
apoi utilizaţi cadranul pentru a selecta DISC. 

5b	� Dacă utilizaţi un program manual, selectaţi MANUAL, apoi utilizaţi 
cadranul pentru a selecta viteza dorită (viteza mică/LOW este 
recomandată). 

7	 �Pentru a scoate capacul, apăsaţi butonul de pe 
capacul jgheabului de alimentare de lângă mâner 
pentru a debloca, apoi rotiţi capacul în sensul 
invers acelor de ceasornic. Ridicaţi capacul de pe 
castron.

8	� Folosind găurile pentru degete, ridicaţi cu grijă 
discul din vas. Apoi, prindeţi adaptorul de partea 
superioară a arborelui și scoateţi-l din vas.

9	 �Pentru a scoate vasul din baza motorului, rotiţi vasul în 
sensul invers acelor de ceasornic și apoi ridicaţi-l.

10	� Opriţi aparatul apăsând butonul de alimentare. 
Deconectaţi unitatea când aţi terminat. Consultaţi 
secţiunea Îngrijire și întreţinere pentru instrucţiuni de 
curăţare și depozitare.

NOTĂ: Nu este recomandată utilizarea programului BlendSense cu 
discul reversibil de feliere/ radere.

NOTE:
• �Discul de feliere / radere este reversibil. Utilizaţi partea etichetată "Slicer" pentru feliere. Întoarceţi 

cu atenţie discul pe partea etichetată "Shredder" pentru radere.
• �Capacul jgheabului de alimentare este prevăzut cu un împingător pentru a ghida alimentele prin 

jgheab.

6	 �Apăsaţi cadranul pentru a începe programul. Adăugaţi ingredientele pregătite pe care doriţi să le 
tăiaţi sau să le mărunţiţi prin jgheabul de alimentare de pe capac. Utilizaţi împingătorul de alimente 
pentru a ajuta la ghidarea ingredientelor prin jgheabul de alimentare. Programul se va opri automat 
după terminare. Pentru a opri unitatea în orice moment, apăsaţi cadranul din nou.
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UTILIZAREA PAHARULUI INDIVIDUAL

1   Conectaţi baza motorului și așezaţi-o pe o suprafaţă curată, uscată și 
nivelată, cum ar fi  un blat de lucru sau o masă.

2   Adăugaţi ingredientele în paharul individual. NU adăugaţi ingrediente 
peste linia MAX LIQUID.

3    Montaţi grupul de lame Hybrid Edge pe partea superioară a vasului. Rotiţi 
capacul în sensul acelor de ceasornice până când este închis strâns.

4  Așezaţi vasul cu susul în jos și montaţi-l pe baza motorului. Aliniaţi clemele de pe 
recipient cu fantele de pe bază, apoi rotiţi recipientul în sensul acelor de ceasornic 
până când se fi xează în poziţie. Odată ce capacul este fi xat în poziţie, apăsaţi butonul 
de Pornire pentru a porni unitatea. Programul BlendSense se va aprinde.

IMPORTANT: Revizuiţi toate avertismentele de la începutul acestui Ghid al Proprietarului înainte de a 
continua. 

5a  Dacă folosiţi programul BlendSense, pur și simplu apăsaţi cadranul. Programul 
se va opri automat după fi nalizare. Pentru a opri unitatea în orice moment, 
apăsaţi cadranul din nou.

5b  Dacă utilizaţi un program manual, selectaţi MANUAL, apoi utilizaţi cadranul pentru a 
selecta viteza dorită (LOW, MEDIUM sau HIGH). Pentru a porni, apăsaţi cadranul. 
Odată ce ingredientele au ajuns la consistenţa dorită, apăsaţi cadranul din nou sau 
așteptaţi 60 secunde ca aparatul să se oprească complet.

6  Pentru a îndepărta vasul de pe baza motorului, rotiţi vasul în sens invers acelor 
de ceasornic și apoi ridicaţi-l.

7  Îndepărtaţi ansamblul de lame Hybrid Edge prin rotirea capacului în sens 
invers acelor de ceasornic. NU depozitaţi conţinutul amestecului cu grupul de 
lame atașate. Aveţi grijă la manipularea grupului lamei, deoarece lamele sunt 
ascuţite.

8  Opriţi aparatul apăsând butonul de alimentare. Deconectaţi unitatea când 
aţi terminat. Consultaţi secţiunea Îngrijire și întreţinere pentru instrucţiuni de 
curăţare și depozitare.

9  Pentru a savura băutura la pachet, montaţi capacul cu gura de scurgere pe 
pahar și răsuciţi capacul în sensul acelor de ceasornic până când este bine 
sigilat. Pentru depozitarea ingredientelor în pahar, utilizaţi numai capacul cu 
gura de scurgere pentru acoperire.

NOTĂ: Programele din modul de procesare sunt compatibile numai cu vasul.

AVERTISMENT:
• Manipulaţi cu grijă grupul de lame Hybrid Edge, deoarece lamele sunt ascuţite. 
•  Îndepărtaţi ustensilele înainte de prelucrare. Dacă nu îl scoateţi, paharul individual poate fi  deteriorat sau se 

poate sparge, ceea ce poate cauza vătămări corporale.
•  NU amestecaţi lichide sau ingrediente fi erbinţi, efervescente sau carbogazoase. Acest lucru poate duce la 

acumularea de presiune în exces, ceea ce poate reprezenta un risc de arsură pentru utilizator.
•  NU procesaţi și nu măcinaţi ingrediente uscate.
•  Scoateţi grupul de lame Hybrid Edge din paharul individual după fi nalizarea mixării. NU depozitaţi ingredientele 

înainte sau după amestecarea lor în vasul cu lamele atașate. Unele alimente pot conţine ingrediente active sau 
pot degaja gaze care se dilată dacă sunt lăsate într-un recipient sigilat, ceea ce duce la acumularea unei presiuni 
excesive care poate reprezenta un risc de rănire.



13ninja.ro

R
O
M
Â
N
ĂÎNGRIJIRE & ÎNTREŢINERE

CURĂŢARE
Separaţi toate piesele. Spălaţi toate recipientele în apă caldă, cu săpun, cu o cârpă moale. 

• �Spălare manuală 
Spălaţi grupurile lamei în apă caldă cu săpun, folosind o ustensilă de spălat vase cu mâner pentru a 
evita contactul direct cu lamele. Fiţi precauţi când manipulaţi ansamblurile de lame, deoarece lamele 
sunt ascuţite. Clătiţi temeinic și uscaţi la aer toate piesele.

• �Mașina de spălat vase 
Accesoriile pot fi spălate la mașina de spălat vase pe raftul superior și NU trebuie curăţate cu un ciclu 
de uscare încălzit. Asiguraţi-vă că grupurile lamei sunt scoase din recipiente înainte de a le pune în 
mașina de spălat vase. Fiţi precauţi când manipulaţi grupurile de lame.

• �Baza motorului 
Închideţi unitatea și deconectaţi baza motorului înainte de curăţare. Ștergeţi baza motorului cu o cârpă 
curată, umedă. NU folosiţi cârpe, tampoane sau perii abrazive pentru a curăţa baza.

STOCARE
Pentru depozitarea cablului, înfășuraţi cablul cu dispozitivul de fixare cu cârlig și buclă în apropierea 
părţii din spate a bazei motorului. NU înfășuraţi cablul în jurul părţii inferioare a bazei pentru depozitare. 
Depozitaţi aparatul în poziţie verticală și depozitaţi toate ansamblurile de lame în interiorul sau atașate la 
recipientele respective, cu capacele blocate în poziţie. 

NU păstraţi ingrediente mixate sau nemixate în paharul individual cu grupul de lame Hybrid Edge 
atașate. 

NU stivuiţi articolele deasupra vasului. Depozitaţi orice accesorii rămase alături de unitate sau într-un 
dulap unde nu vor fi deteriorate sau vor crea pericole.

RESETAREA MOTORULUI
Această unitate dispune de un sistem de siguranţă care previne deteriorarea motorului și a sistemului 
de antrenare în cazul unei supraîncărcări accidentale. Dacă unitatea este suprasolicitată, motorul va fi 
dezactivat temporar. Dacă acest lucru se întâmplă, urmaţi procedura de resetare de mai jos.

1	 �Deconectaţi unitatea de la priză.

2	�Lăsaţi aparatul să se răcească timp de aproximativ 15 minute.

3	�Îndepărtaţi capacul și grupul de lame al recipientului. Goliţi recipientul și verificaţi să nu existe 
ingrediente care blochează GRUPUL de lame.

IMPORTANT: Asiguraţi-vă că nu depășiţi capacităţile maxime. Aceasta este cea mai tipică cauză de 
suprasarcină a aparatelor.

Dacă unitatea dumneavoastră are nevoie de service, vă rugăm contactaţi Serviciul Clienţi  la 0800 862 
0453. Pentru a vă putea ajuta mai bine, vă rugăm să înregistraţi produsul dvs. online la ninja.ro și să aveţi 
produsul la îndemână când sunaţi.

COMANDAREA PIESELOR DE SCHIMB
Pentru a comanda piese și accesorii suplimentare, vizitaţi ninja.ro.
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GHID DE DEPANARE

Ecranul va afișa „INSTALL” odată ce este conectat la sursa de alimentare.
	• Plasaţi recipientul pe bază și rotiţi-l în sensul acelor de ceasornic până când recipientul se fixează în 
loc. Apăsaţi butonul de alimentare  pentru a porni unitatea, și programul BlendSense se va aprinde, 
indicând că aparatul este pregătit pentru utilizare.

Ecranul afișează “ADD LIQUID ” în timpul programului BlendSense.
	• Dacă pe ecran apare “ADD LIQUID ” în timpul programului BlendSense, aparatul detectează că este 
nevoie de mai mult lichid pentru a se amesteca complet. Apăsaţi START/STOP, scoateţi vasul din bază 
și adăugaţi 120-240 ml de lichid suplimentar. Montaţi vasul la loc pe bază, apoi apăsaţi START/STOP 
pentru a rula din nou programul BlendSense. Disponibil numai atunci când utilizaţi paharul individual.

Afişajul indică „Er“.
	• Dacă afișajul indică "Er", scoateţi aparatul din priză și lăsaţi-l să se răcească timp de 15 de minute. 
Îndepărtaţi capacul și ansamblul de lame al recipientului și goliţi conţinutul pentru a vă asigura că 
niciun ingredient nu blochează grupul de lame. 

Ansamblul Capac/LameHybrid Edge™ este dificil de montat pe pahar.
	• Puneţi paharul pe o suprafaţă plană. Așezaţi cu grijă capacul sau grupul de lame Hybrid Edge pe 
partea superioară a paharului și aliniaţi filetele astfel încât capacul/grupul de lameHybrid Edge să fie 
așezat uniform pe pahar. Rotiţi în sensul acelor de ceasornic până când obţineţi o închidere etanșă.

Unitatea nu amestecă bine; ingredientele se blochează.
	• Folosirea programului BlendSense este cea mai simplă metodă pentru a obţine rezultate excelente. 
Pulsările și pauzele permit ingredientelor să se așeze spre grupul de lame. Dacă ingredientele se 
blochează în mod obișnuit, adăugarea unui lichid va ajuta de obicei. 
	• Când umpleţi paharul, începeţi cu lichide sau iaurt, urmate de fructe sau legume proaspete, urmate 
de verdeţuri sau ierburi. Apoi adăugaţi seminţe, pudre sau unt de nuci. La final, adăugaţi gheaţa sau 
ingredientele îngheţate.

Baza motorului nu se lipește de blatul de lucru sau de masă. 
	• Asiguraţi-vă că suprafaţa și ventuzele sunt șterse bine. Ventuzele se vor prinde doar de suprafeţele 
netede. 
	• Ventuzele nu se prind de unele suprafeţe precum lemn, plăci şi suprafeţe nefinisate. 
	• NU încercaţi să utilizaţi unitatea atunci când baza motorului este lipită de o suprafaţă care nu este 
sigură (placă de tăiere, platou, farfurie etc.). 

Unitatea este greu de scos de pe blat pentru depozitare.
	• Așezaţi-vă mâinile sub ambele laturi ale bazei motorului și trageţi ușor unitatea în sus și spre 
dumneavoastră.

Unitatea afișează un mesaj “- -” care pâlpâie.
	• Unitatea poate detecta ce recipient este instalat pe baza motorului. Este posibil să încercaţi să utilizaţi 
un program care nu este proiectat pentru recipientul pe care l-aţi instalat. Programele se vor ilumina, 
indicând care programe sunt disponibile pentru fiecare vas.

Alimentele nu sunt tocate uniform.
	• Pentru cele mai bune rezultate la tocare, tăiaţi bucăţile de ingrediente într-o dimensiune uniformă și nu 
umpleţi prea mult vasul.

Mânerul capacului vasului nu se pliază.
	• Mânerul nu se rabatează atâta timp cât capacul nu este atașat la vas. Pentru depozitare, puneţi 
capacul pe jug și apăsaţi pe mâner până când acesta se fixează în poziţie. 

 AVERTISMENT: Pentru a reduce riscul de șoc și de funcţionare neintenţionată, 
opriţi alimentarea și deconectaţi unitatea înainte de depanare.
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Când cumpăraţi un produs în Europa în calitate 
de consumator, beneficiaţi de drepturi legale 
referitoare la calitatea produsului ("drepturile 
dumneavoastră legale"). Puteţi aplica aceste 
drepturi legale împotriva comerciantului 
dumneavoastră cu amănuntul. Acești termeni și 
condiţii se referă numai la garanţia producătorului 
nostru - drepturile dumneavoastră legale nu sunt 
afectate. 

Condiţiile de mai jos descriu cerinţele și domeniul 
de aplicare al garanţiilor noastre. Acestea nu 
afectează drepturile dumneavoastră legale sau 
obligaţiile comerciantului dumneavoastră și 
contractul pe care îl aveţi cu acesta.

Garanţii Ninja®

Fiecare aparat Ninja vine cu o garanţie gratuită 
pentru piese și manoperă. Veţi găsi suport online 
şi la www.ninja.ro

Ce este acoperit de garanţia gratuită Ninja?

Repararea sau înlocuirea (la discreţia Ninja) a 
aparatului dumneavoastră Ninja, incluzând toate 
piesele şi forţa de muncă.  
Garanţia noastră este suplimentară drepturilor 
dumneavoastră legale ca şi consumator.

Ce nu este acoperit de garanţia gratuită Ninja?

1. �Uzura normală a pieselor supuse uzurii (cum ar 
fi accesoriile). Piesele de schimb sunt 
disponibile pentru cumpărare la www.ninja.ro

2. �Daune cauzate de utilizarea 
necorespunzătoare, abuz, manipulare 
neglijentă, neefectuarea întreţinerii necesare 
sau daune cauzate de manipularea 
necorespunzătoare în timpul transportului.

3. �Daune cauzate de întreţinerea neautorizată de 
Ninja.

De unde pot cumpăra piese și accesorii 
originale Ninja?

Veţi găsi o gamă completă de piese de schimb, 
piese de înlocuire și accesorii pentru toate 
aparatele Ninja pe www.ninja.ro

Vă rugăm să reţineţi că deteriorările cauzate de 
utilizarea pieselor de schimb non-Ninja s-ar putea 
să nu fie acoperite de garanţia dumneavoastră.

GARANŢIE DOI (2) ANI
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ROMÂNĂ 
Ilustraţiile pot fi diferite de produsul efectiv. Ne străduim 
constant să ne îmbunătăţim produsele, prin urmare 
specificaţiile conţinute în prezentul document pot fi 
modificate fără notificare prealabilă.
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